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1 Biography
Read and translate the following text about Anne Bronte:

AnHHa bpoHTe, aHriuiickas IHCATEIbHUIA, aBTOP
pomanoB "Arnec I'peit" m "Hesmakomka u3 VYaitmadenn-
xoya" poawnack B 1820 romy. AHHA - OJIHAa U3 TPEX CECTEP
Bbponte (IlapnotTa bponte - aBrop pomana "/[xeitn Diip",
Omuimn  bponte Hammcana "I'po3oBoii mnepeBan"), ube

TBOPUYECTBO - YHUKAJIbHOE ABJICHHE B uTeparype XIX Beka STRENESSE |

- OKpYyXeHO JyiereHgamu W mudamu. [IpuunHoit ToMy He

TOJIBKO TOpa3UuTeIbHAs TATaHTIMBOCTh CECTEP, OJIAPEHHBIX PEAKUM BOOOPAKEHUEM,
HAOJIIOIATENTLHOCTBI0O M HEMOCPE/ICTBEHHOCThIO B MaHEpE H3JO0KEHHs, HO U HUX
HEJIETKHUE CYJIbObI, U TPArnueCKu paHHUE CMEPTH.

FOnocte Annbl BponTe mpomuia B 0ObIMHOM HEOOTaTOM IMACTOPCKOM JIOME
cpean O€CKOHEYHBIX 0O0JIOT M MyCTOIEH, BAAIM OT apUCTOKPATUYECKUX CAJIOHOB,
BJIaJId OT OJIeCKa M IIyMa JIOHAOHCKMX ToCTHHBIX. B 1821 romy ymepna skeHa
[Tatrpuka bBpoHTe, OocTaBMB cUpOoTaMH IuecTepbix Aerer. Otew, pa3gaBiICHHBIN
ropeM, OTAaJ YeThIpeX cTrapmux godyeper B naHcuoH Koyn bpumxk. Briocnencrsun
STOT MAHCHUOH I0J1 Ha3BaHUeM JIOBYACKOM IIKOJIbI onucaH B pomane "J[>xeH Diip".

JIBe crapuie NeBOYKM HEOXUAAHHO 3a0oiyienu U ymepian. CMepTh cTapuiux
nouepeit 3actaBuia [latpuka Bponrte 3a0pars u3 nancuona [lapnorry u Omunuio,
U OHU BMECTE C JBYMs MIQAIIMMHU AETbMH, AHHONU W bBpsHaBuIOM, pociu u
BOCIIUTHIBAIUCH TEMEPh B OTLOBCKOM jJoMe. [leTh yBJICYEHHO YUTAIM KHUTH U3
OMOMMOTEKM OTIA, a U3 Ta3eT YepIajan CBEJACHUS O COOBITHSIX, MPOUCXOAUBIINX 32
npeAelaMu HUX J0Ma, ILIKOJbl M LEpKBH. MHOTO BpPEMEHHM OHHM NPOBOAWIA B
MOJIUTBax v yreHuu bubnuu. HaBepHoe, moTomy aJist Bcex repoeB poMaHoB bpoHTe
TaK BaXHBI XPUCTUAHCKHE IIEHHOCTH U Jo0ponaerenu. Pomansr "I"po3oBoii nepesan”
Omunun bponte u "Arnec I'peit" Annbl BpoHTe ObUTM NepeBeeHbl Ha PYCCKHMA
SI3bIK U SKPAHU3UPOBAHBI.

B 1849 r. B Bo3pacte 29 netr AuHa bponrte ymepina.
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2 Chapter 1. The Parsonage
2.1 Transcribe and pronounce:

To embellish; parsonage; whim; tranquil; to exhilarate; disguise; ingenious;
incalculable; to endeavour; governess; anguish; consciousness.

2.2 Find the following words in the chapter; translate the sentences with
them; learn them by heart.

1) trivial

2) to be competent to do smth
3) squire

4) in vain

5) hereafter

6) to entrust smb smth

7) air-built castles

8) to be driven to straits

9) to be overwhelmed

10)on the contrary

11)to be apt to do smth
12)under circumstances

13) to hold one’s tongue

14) to earn one’s own maintenance
15) in private

16) to take charge of

17) solitude

18) to burst into tears

19) to wave adieux

20) propitious

2.3 Say in Russian:

1) He couldn’t do it anymore. It was so trivial in his life that he felt bored.

2) Smith read a lot about cars and soon he became competent to repair any car
himself.

3) Agnes’ father was a squire, a prosperous man, well-known in his town.

4) Helen did her best to be a nice doctor but everything was in vain, she
remained only a nice nurse.

5) Mary always speaks about air-built castles with her boyfriend, she wants he
entrust her his secrets.

6) She was driven to straits and she didn’t know what to do, she could only burst
into tears.



http://rucont.ru/efd/190382
http://rucont.ru/efd/190382
http://rucont.ru/efd/190382
http://rucont.ru/efd/190382

